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1 Sunder (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

N
Maana. lﬂo%'n?é%& Yé% ﬂf' Ciclamini 4,

R

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage is subject notwithstanding
any ciause to thecontary, lothe
Conventlon on the Contact for the
Intwenational Carriage of goody by mad
(eMmy

LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

CMR

Ce Transport est scurmis, nonobstan toute
clause contralre, a I3 convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

2 Conslgnee (mame, address, counstry}
Destinatalre (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS

Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country}
Trans porteurs [nom, adresse, pays)

Zellerstrasse 1
Kufstein

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

3 Place of dellvery of the goads (place, country)
Lleu prévu pour 13 lvralson de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Transporieuers successifs {nom, adresse, pays)

Plate / Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Posslble packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5. VCl bag

27.03.2025

Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 316462

g4 Place of receipt of the goods Magna PT 5.p.A.
Liewet date de |a prise én charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70028 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
27.03.2025 Moadugno 1, packaging foam 7
Place f Lieu
Modugno (BARI)
Cate/Date 18 Carrler's reservations and observations

in noma & £or conta dol mittenta

MAGNY
xg daf ctrkﬂfgfééw b o
wmma!:m

Elgtiti

23
RD714

Signature and stamp ofthe ca

Signature at timbraMe transpd

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques 4t numéros Nesmbre dey cilis Mode dembillage Nature de by marchandise N, Statistigue Puids brut kg Cabuge m®
Dal.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Qty UoM MNo.Boxas HU Dascription Total/Net Wt.
4056115 704506 320101747R 2 PC 2  [Cartone da1tm Rsa 173,540
500131527 2600000439-015 0,000
4056117 705670 320107384R | .01 PC 1 [Cartoneda 1tm Rsa 86,700
500131528 2600000444-005 - . ) 71,700
4056120 673037 | 320109767R 1 PC 1  [Cartons da1tm Rsa 86,700
500131529 2500002415-002 n '7m
Ref toNr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [humére d'uplquatto Numero UN Group d'wmballaye A payer par Upxpediteur Monnaie Le destinataire
ho9 | Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities) Subtotal/solide
Instruction de I'expedltever (formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incic | expenses/Frais
' AcCessoires
Container No: Vorious/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Special agreements
Prescilption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franka h‘ .
Not free / hon Franco ree carrlier
21 Printed oh 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugnO (BARI) 'y 27/66-2025 Réceptlon des marchandkes Date
22 onfle 20

Sigrature and stamp of the consignes
Signature et timbre du dest/natalre

Fram To

25" Information ta dete-mine the tanff <emaval with border eressings
kin

e des palettes

L‘Imr}der { Expediteur des palettes
Number

[Type

'““‘“*ﬂL‘

Suru-Aullel

Palett recelver / D
Type

himber ] _ Noexchange T “schange ]

2B Cacriers cantraclor

|

iple pallet
T o

Loyd Gagetily i1 KG

gz |0ﬂ. Characde-lstic
3
A

Driver conflrmation / date / signature

Recelver confimation / date f signature

.

r | |
Used Gen Nr

[Cnationat

[Jeitatusal

CJes CJeemr




The framed nubirics with bold lines must be completed

by freight carrlers

The framed rubrics with be'd linws rrust be compleled

21 +22 byfreightcarrlers

indluding

Tur be corr pleled on L senders own responsibility

1-15

ADIDG.07

1 Sender [mame, address, country)
Expéditever (nom, adresse, pays)

\

Magna, ﬂoﬁﬁgﬁa Yéaﬁf' Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par moule (CMR)

This carroge ks subject notwithstanding
any ¢lause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internatkmal Carriage of gomds by road
[cmn)

2 Conslgnee [name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Caser [name, address, country}
Transparteurs [pom, adresse, pays)
LKW WALTER [nternationala Transportorganisation AG
Zeollerstrasse 1
Kufsteln

3 Place of dellvery of the goods {place, country)
Lieu prévu pour la livralsen de Ja marchandise

17 Successive camlers [name, address, country)
Transporieuers success!fs {nom, adresse, pays}

Place / Ligu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,

4 Place of recaipt of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date da la prise en charge de Jamachandise Via dei Ciclarmini 4 70026

27.03.2025 Rodugno

wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VClbag
LDPE 4, envelope for [abel LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Oate / Date

27.03.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

S Aftached dotuments
Documeats annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 316462

& Marks and pumbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volume m®

Margues 1 numesuy Nombire dus colis Muode d'embiallags Niture de i marchandise No. Statistigus Poids brut kg Cabipgw n®
Dal.NAINV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Nat Wi,
4056142 509239 302053076R 7 PC 7  KITFRIZIONE RSA 167,300
500131530 2500644€00 DCT250 112,700
4056143 509239 302054315R 20 PC 20  KITFRIZIONE RSA 491,000
500131531 2500645500 CT250 335,000
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
Bl l1.005,240/591,100
Ref to Nr,0 |Fees label number UN Number Packag/ng Group 19 To be paid by Sender Currency Conrslgnee
homvoit |humsra d'opliquatte Num#re UN Group d'emballage A paysr par Lexpediteur Monniie Le destinalsire
hod = Frelght/Pris de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Sollde
Instruction de I'expeditever {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplé 5
Incidanial pxpenses/Frais
' Accassoines
Container No: varlous/Dhvers  +
Seal No: - Total topay -
[Tolul 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlens as to freight payment 20 Speclo! agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | B
Aot free / hon Franco Free carrlier
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgno (BARI) | 27-03.2025 Réception des marchandises  Date
22 23 i onfle 0
In noma & par canto dof ritfonta RD714
A\ MAG
%‘mﬁrﬁ f Lhn sknder Signature and stamp of tifbhrrie Sigrature and stamp ol 1he consignes
smummmj:m : [teuer Slgnature et timbre de it Bur Slanature et timbre du destinatalre
25 Infod mation to defe-mine the tan'l -emoval with border crestings
Fom To km Palettsender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des polettes
Type Number | MNoexchange | Sachange Flype hurrtet Sp exchange Trthangse |
Sur-Saliel Euu-Daflel
0w palet npalle
I!HSu pallet Simple palat
|
26 Carriers contraclor 1
Recelver contlrmatlon / date / slgnature Driver confirmaticn £ dote / slgnature
7 JOI1, Charateistic Loud casscily i1 KG
Car
Traller
Usedd GenNr [CINations! [CJeitateral ] [OQeeamr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4056143

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 27.03.2025

EXPEDITEUR

12:00:00 TELETRANSMIS

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 27.03.2025 A: 11:59
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 02.04.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

302054315R

}

TRANSPORTEUR

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

PCE

20

POIDS BRUT TOTAL: 491 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 20

N° DE L'UNITE DE TRANSP. RD714

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 509239

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 N1




